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1. Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Albrecht DMR-100 entschieden 
haben.
Mit diesem Handfunkgerät können Sie sowohl den weit verbreiteten 
analogen Funkstandard PMR446 als auch den digitalen Funkstandard 
DMR Tier 1 nutzen.
Digitalfunk sticht dabei durch totale Rauschfreiheit und bessere Audio-
qualität hervor.

2. Lieferumfang
•	 DMR-100 Funkgerät
•	 Standlader mit USB-C Netzteil
•	 Akku 1500 mAh
•	 Trageschlaufe
•	 Anleitung

3. Eigenschaften
•	 Dualmodus: Digitales (DMR Tier 1, Mototrbo Standard) und ana-

loges (PMR446) Funkgerät
•	 Schneller Wechsel zwischen Digital- und Analogmodus
•	 32 Kanäle: 16 digital DMR446 + 16 analog PMR446
•	 VOX-Freisprechfunktion
•	 Betriebszeit: bis zu 23 Stunden
•	 500 mW Sendeleistung / bis zu 10 km Reichweite
•	 Englische Sprachausgabe der Funktionen
•	 Stromsparmodus
•	 Notfallalarmfunktion
•	 Scan-Funktion
•	 Anschluss für externe Headsets (Kenwood Belegung)
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4. Bedienelemente und Anschlüsse

Nr. Bezeichnung Funktion
1 ‌ Antenne Fest verbaut für best-möglichen Empfang
2 ‌ PTT-Taste Push-to-Talk Sendetaste

3 ‌ Seitentaste 1 Kurz drücken: Zone 1 oder Zone 2 wählen
Lang drücken: VOX-Freisprechfunktion

4 ‌ Seitentaste 2 Kurz drücken: Scan aktivieren
Lang drücken: Notfall-Alarm aktivieren

5 ‌ USB-C 
Ladebuchse Zum Aufladen des Funkgerätes

6 ‌ LED-Anzeige Grün bei Empfang / Rot beim Senden
7 ‌ Lautsprecher Audioausgabe beim Empfang
8 ‌ Kanalwahl Kanäle 1-16 durch drehen einstellbar

9 ‌ An/Aus/
Lautstärke Ein-/Ausschalten und Lautstärke einstellen

10 ‌ Headset Anschluss für externes Headset
11 ‌ Mikrofon Aus ca. 5 cm Entfernung sprechen
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5. Bedienung

5.1. Ein- / Ausschalten und Lautstärke
Schalten Sie das Gerät durch Drehen am rechten Drehregler im Uhrzei-
gersinn ein. Das Gerät braucht einige Sekunden zum Starten und sagt 
anschließend den gerade aktiven Kanal an.
Drehen Sie den rechten Drehregler, um die Lautstärke des Lautspre-
chers oder Headsets einzustellen.
Zum Ausschalten drehen Sie den rechten Drehregler gegen den Uhr-
zeigersinn, bis der Schalter einrastet.

5.2. Kanalwahl und Funken
Drehen Sie den linken Drehregler, um einen der 16 Kanäle auszuwäh-
len. Der aktive Kanal wird vom Gerät angesagt. Sie empfangen jetzt 
Funksprüche auf diesem Kanal.
Halten Sie zum Senden die PTT-Taste gedrückt und sprechen Sie direkt 
in das Mikrofon. Solange Sie die PTT-Taste drücken, wird Ihre Nachricht 
übertragen. Lassen Sie die PTT-Taste los, um den Kanal freizugeben 
und Antworten empfangen zu können.

5.3. Umschalten zwischen analogem und digitalem Funk
Drücken Sie die obere Seitentaste 1 kurz, um zwischen digitalem Funk 
(Zone 1) und analogem Funk (Zone 2) umzuschalten.

5.4. VOX Freisprechfunktion
Halten Sie die obere Seitentaste 1 gedrückt, um die VOX Freisprech-
funktion ein- und wieder auszuschalten. Diese Funktion sendet auto-
matisch, wenn das Mikrofon eine gewisse Lautstärke wahrnimmt. 
Sprechen Sie in das Mikrofon, um zu Senden. Nachdem Sie aufgehört 
haben zu sprechen, wechselt das Gerät wieder automatisch in den 
Empfangsmodus.
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5.5. Kanalsuchlauf (Scan)
Drücken Sie die untere Seitentaste 2. um einen Kanalsuchlauf zu star-
ten. Das Gerät sucht alle verfügbaren Kanäle nach aktiven Signalen ab. 
Wird ein Signal gefunden, haben Sie nach dessen Ende drei Sekunden 
Zeit, um auf diesem Kanal zu antworten. Danach wird der Suchlauf 
automatisch fortgesetzt.

5.6. Notfall-Alarm
Halten Sie die untere Seitentaste 2 gedrückt, um eine Notfall-Sirene zu 
aktivieren, mit der Sie im Notfall auf sich aufmerksam machen können. 
Drücken Sie die PTT-Taste, um die Sirene zu beenden.

6. Aufladen des Akkus
Blinkt die Status-LED am Gerät rot, ist der Akku fast leer. Laden Sie ihn 
zeitnah auf.
Zum Aufladen verbinden Sie das Gerät an der USB-C Ladebuchse mit 
dem mitgelieferten Kabel und Netzteil.
Wenn Sie den Standlader verwenden wollen, verbinden Sie das USB-
Kabel stattdessen mit der USB-C Buchse am Standlader, und stellen 
Sie das Gerät in den Standlader.
Während das Gerät lädt, leuchtet die LED am Akku / Standlader rot. Ist 
der Ladevorgang abgeschlossen, leuchtet die LED am Akku / Stand-
lader grün.

7. PC-Programmierung
Weiterführende Funktionen wie private Gruppen IDs und Verschlüs-
selung (Digitalfunk) oder CTCSS-Töne (Analogfunk) können mit der 
PC-Software programmiert werden. Es wird ein Programmierkabel für 
Funkgeräte mit Kenwood-Anschluss (Albrecht Art.-Nr. 29821) benötigt.
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8. Technische Daten
Analog Funk 16 Kanäle PMR446
Digitalfunk 16 Kanäle DMR Tier 1 (Mototrbo Standard)
Frequenzbereich 446,00625 - 446,19375 MHz
Sendeleistung 500 mW ERP
Akku 3,7 V; 1500 mAh, 5,55 Wh, Li-Ion
Maße 34 x 57 x 203 mm
Gewicht 165 g

9. Sicherheitshinweise
•	 Öffnen Sie das Funkgerät nicht und nehmen Sie keine Verände-

rungen am Funkgerät vor.
•	 Setzen Sie das Funkgerät nicht über einen längeren Zeitraum di-

rekter Sonneneinstrahlung oder extremer Hitze aus.
•	 Halten Sie den Transceiver von Staub, Feuchtigkeit und Wasser fern.
•	 Betreiben Sie den Transceiver nicht in explosionsgefährdeten Be-

reichen oder laden Sie den Akku auf.

10. Fehlerbehebung

Fehler Abhilfe

Das Gerät lässt sich nicht ein-
schalten oder schaltet sich auto-
matisch ab.

1. Laden Sie die Batterie auf oder 
legen Sie einen Ersatzakku ein.
2. Ist die Batterie richtig 
eingelegt?
3. Reinigen Sie die Batteriekon-
takte vor dem Aufladen.

Andere Teilnehmer hören Sie nur 
abgebrochen.

1. Das Signal ist zu schwach - sie 
sind zu weit voneinander entfernt.
2. Ist das Mikrofon defekt? 

Ich höre Funksprüche von ande-
ren Gruppen.

Andere Benutzer verwenden den-
selben Kanal wie Sie - wechseln 
Sie den Kanal.
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11. Gewährleistungs- und Recyclinginformationen
Wir sind verpflichtet, jedem Gerät Informationen über die Entsorgung, 
über die gesetzlichen Gewährleistungsbestimmungen und die CE-Kon-
formitätserklärung mit Hinweisen über das Benutzen der Geräte in den 
verschiedenen Ländern beizufügen. Sie finden daher diese Informatio-
nen im folgenden Text.

11.1. Gesetzliche Gewährleistung von 2 Jahren nach 
Kaufdatum

Der Verkäufer dieses Geräts gewährt Ihnen eine gesetzliche Gewähr-
leistung von zwei Jahren nach Kaufdatum des Geräts. Diese Gewähr-
leistung umfasst alle Fehler, die durch defekte Bauteile oder fehlerhafte 
Funktionen innerhalb der Gewährleistungsfrist auftreten sollten, nicht je-
doch Fehler, die auf normaler Abnutzung beruhen, wie z.B. verbrauchte 
Akkus, Kratzer im Display, Gehäuse-defekte, abgebrochene Antennen, 
sowie Defekte durch äußere Einwirkung, wie Korrosion, Überspannung 
durch unsachgemäße externe Spannungsversorgung oder Verwen-
dung ungeeigneten Zubehörs. Ebenso sind Fehler von der Gewähr-
leistung ausgeschlossen, die auf nicht bestimmungsgemäßen Umgang 
mit dem Gerät beruhen.
Bitte wenden Sie sich bei Gewährleistungsansprüchen zunächst un-
mittelbar an den Händler, bei dem Sie das Gerät erworben haben, oder 
auch gleich an unseren Servicepartner. Der Händler wird Ihr Gerät ent-
weder reparieren oder austauschen, oder er wird Ihnen eine für das 
Gerät spezialisierte Serviceadresse nennen. 
Falls Sie Ihr Gerät einschicken, vergessen Sie Ihre Kaufquittung als 
Nachweis über das Kaufdatum nicht und beschreiben Sie bitte den 
aufgetretenen Fehler möglichst genau.
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11.2. CE-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Alan Electronics GmbH, dass das Funk-
gerät Modell DMR-100 in Einklang mit der Verordnung 
2014/53/EU steht. Der vollständige Text der EU-Kon-
formitätserklärung kann unter nachstehender Internet-
adresse abgerufen werden:

http://service.alan-electronics.de/CE-Papiere/

11.3. Elektroschrottgesetz und Recycling
Europäische Gesetze verbieten das Entsorgen von de-
fekten oder nicht mehr brauchbaren Geräten über den 
Hausmüll. Sollten Sie eines Tages Ihr Gerät entsorgen 
wollen, dann geben Sie es bitte nur bei den überall ein-
gerichteten kommunalen Sammelstellen zum Recycling 
ab. Dieses Sammelsystem wird von der Industrie finan-
ziert und sichert auch die umweltgerechte Entsorgung 
und das Recycling wertvoller Rohstoffe.

11.4. Hinweise zur Batterieentsorgung
Die in diesem Produkt verwendeten Batterien enthalten Chemikalien, 
die schädlich für die Umwelt sind. Um unsere Umwelt zu schützen, ent-
sorgen Sie leere Batterien entsprechend den regionalen Gesetzen oder 
Vorschriften. Entsorgen Sie Batterien nicht im normalen Hausmüll.
Für weitere Informationen kontaktieren Sie bitte die örtlichen Behörden 
oder Ihren Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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© 2026 Alan Electronics GmbH
Daimlerstraße 1 g - 63303 Dreieich - Deutschland

Druckfehler vorbehalten.

Die Informationen in dieser Bedienungsanleitung können sich ohne vor-
herige Ankündigung ändern.

12. Kundenservice
Technischer Service (für in Deutschland verkaufte Geräte):
Alan Electronics GmbH
Service
Daimlerstraße 1 g
63303 Dreieich
Deutschland

Bevor Sie das Gerät einschicken, kontaktieren Sie bitte unsere Service-
Abteilung per Email oder über die Hotline.

Wenden Sie sich telefonisch an unsere Servicehotline 
+49 (0) 6103 / 9481 - 66 (normaler Tarif im deutschen Festnetz) oder 
schreiben Sie uns eine E-Mail: service@albrecht-midland.de
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1. Introduction
Thank you for choosing the Albrecht DMR-100.
With this handheld radio, you can use both the widely used analogue 
radio standard PMR446 and the digital radio standard DMR Tier 1.
Digital radio stands out thanks to its total absence of noise and superior 
audio quality.

2. Scope of delivery
•	 DMR-100 radio
•	 Desktop charger with USB-C power supply
•	 1500 mAh battery
•	 Hand strap
•	 Manual

3. Properties
•	 Dual mode: Digital (DMR Tier 1, Mototrbo standard) and analogue 

(PMR446) radio
•	 Fast switching between digital and analogue mode
•	 32 channels: 16 digital DMR446 + 16 analogue PMR446
•	 VOX hands-free function
•	 Operating time: up to 23 hours
•	 500 mW transmission power / up to 10 km range
•	 English voice announcement of functions
•	 Power saving mode
•	 Emergency alarm function
•	 Scan function
•	 Connection for external headsets (Kenwood assignment)
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4. Controls and connections

No. Designation Function

1 ‌ Antenna Fixed installation for the best possible 
reception

2 ‌ PTT button Push-to-talk transmission button

3 ‌ Side button 1 Press briefly: Select zone 1 or zone 2
Press and hold: VOX hands-free function

4 ‌ Side button 2 Press briefly: Activate scan
Press and hold: Activate emergency alarm

5 ‌ USB-C charging 
socket To charge the radio

6 ‌ LED display Green when receiving / Red when sending
7 ‌ Loudspeaker Audio output on reception
8 ‌ Channel selection Channels 1-16 adjustable by turning
9 ‌ On/Off/Volume Switching on/off and adjusting the volume
10 ‌ Headset Connection for external headset
11 ‌ Microphone Speak from a distance of approximately 5 cm.



15

En
gl

is
h

5. Operation

5.1. Switching on/off and volume
Switch on the device by turning the right rotary control clockwise. The 
device takes a few seconds to start up and then announces the cur-
rently active channel.
Turn the right dial to adjust the volume of the speaker or headset.
To switch off, turn the right control knob anticlockwise until the switch 
clicks into place.

5.2. Channel selection and transmitting
Turn the left rotary control to select one of the 16 channels. The active 
channel is announced by the device. You will now receive radio mes-
sages on this channel.
To transmit, press and hold the PTT button and speak directly into the 
microphone. Your message will be transmitted as long as you press the 
PTT button. Release the PTT button to clear the channel and receive 
replies.

5.3. Switching between analogue and digital radio
Briefly press the upper side button 1 to switch between digital radio 
(Zone 1) and analogue radio (Zone 2).

5.4. VOX hands-free function
Press and hold the upper side button 1 to turn the hands-free function 
on and off. This function transmits automatically when the microphone 
detects a certain volume. Speak into the microphone to transmit. After 
you stop speaking, the device automatically switches back to receive 
mode.
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5.5. Channel scan
Press the lower side button 2 to start the channel search. The device 
searches all available channels for active signals. If a signal is found, 
you have three seconds after it ends to respond on that channel. The 
search then continues automatically.

5.6. Emergency alarm
Press and hold the lower side button 2 to activate the emergency siren, 
which you can use to alert others to your situation in an emergency. 
Press the PTT button to stop the siren.

6. Charging the battery
If the status LED on the device flashes red, the battery is almost empty. 
Charge it as soon as possible.
To charge the device, connect it to the USB-C charging socket using 
the supplied cable and power supply unit.
If you want to use the stand charger, connect the USB cable to the 
USB-C socket on the stand charger instead, and place the device in 
the stand charger.
While the device is charging, the LED on the battery/charging stand 
lights up red. Once charging is complete, the LED on the battery/char-
ging stand lights up green.

7. Computer programming
Advanced functions such as private group IDs and encryption (digital 
radio) or CTCSS tones (analogue radio) can be programmed using the 
PC software. A programming cable for radios with a Kenwood connec-
tion (Albrecht item no. 29821) is required.
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8. Technical specifications
Analogue radio 16 channels PMR446
Digital radio 16 channels DMR Tier 1 (Mototrbo standard)
Frequency range 446.00625 - 446.19375 MHz
Transmission 
power 500 mW ERP

Battery 3.7 V; 1500 mAh, 5.55 Wh, Li-ion
Dimensions 34 x 57 x 203 mm
Weight 165 g

9. Safety instructions
•	 Do not open the radio or make any modifications to it.
•	 Do not expose the radio to direct sunlight or extreme heat for long 

periods of time.
•	 Keep the transceiver away from dust, moisture and water.
•	 Do not operate the transceiver in potentially explosive atmosphe-

res or charge the battery.

10. Troubleshooting

Error Remedy

The device cannot be swit-
ched on or switches itself off 
automatically.

1. Charge the battery or insert a 
spare battery.
2. Is the battery inserted 
correctly?
3. Clean the battery contacts 
before charging.

Other participants will only hear 
you intermittently.

1. The signal is too weak – you 
are too far apart.
2. Is the microphone defective? 

I hear radio messages from other 
groups.

Other users are using the same 
channel as you – switch channels.
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11. Warranty and recycling information
We are obliged to include information on disposal, statutory warranty 
provisions and the CE declaration of conformity with instructions on 
using the devices in different countries with every device. You will there-
fore find this information in the following text.

11.1. Statutory warranty of 2 years from date of purchase
The seller of this device grants you a statutory warranty of two years 
from the date of purchase. This warranty covers all faults that occur due 
to defective components or malfunctions within the warranty period, 
but does not cover faults resulting from normal wear and tear, such as 
worn-out batteries, scratches on the display, defective casings, broken 
antennas, as well as defects caused by external influences such as cor-
rosion, overvoltage due to improper external power supply or the use 
of unsuitable accessories. Defects resulting from improper use of the 
device are also excluded from the warranty.
For warranty claims, please contact the retailer from whom you purcha-
sed the device or our service partner directly. The retailer will either re-
pair or replace your device, or provide you with the address of a service 
centre specialising in the device. 
If you send in your device, do not forget to include your purchase re-
ceipt as proof of the purchase date and describe the fault as accurately 
as possible.
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11.2. CE declaration of conformity
Alan Electronics GmbH hereby declares that the DMR-
100 radio model complies with Regulation 2014/53/EU. 
The full text of the EU Declaration of Conformity can be 
found at the following Internet address:

http://service.alan-electronics.de/CE-Papiere/

11.3. Electrical Waste Act and Recycling
European laws prohibit the disposal of defective or unusable applian-
ces in household waste. If you wish to dispose of your 
appliance one day, please take it to one of the munici-
pal collection points set up for recycling. This collection 
system is financed by the industry and ensures the en-
vironmentally friendly disposal and recycling of valuable 
raw materials.

11.4. Information on battery disposal
The batteries used in this product contain chemicals 
that are harmful to the environment. To protect our en-
vironment, dispose of empty batteries in accordance with regional laws 
or regulations. Do not dispose of batteries in normal household waste.
For further information, please contact your local authorities or the retai-
ler from whom you purchased the product.
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© 2026 Alan Electronics GmbH
Daimlerstraße 1 g - 63303 Dreieich - Germany

Subject to printing errors.

The information in this manual is subject to change without prior notice.

12. Customer service
Technical service (for devices sold in Germany):
Alan Electronics GmbH
Service
Daimlerstraße 1 g
63303 Dreieich
Germany

Before sending in the device, please contact our service department by 
email or via the hotline.

Please call our service hotline on +49 (0) 6103 / 9481 - 66 (standard rate for 
German landlines) or send us an email: service@albrecht-midland.de
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1. Introduction
Merci d'avoir choisi l'Albrecht DMR-100.
Avec cette radio portable, vous pouvez utiliser à la fois la norme radio 
analogique PMR446 largement répandue et la norme radio numérique 
DMR Tier 1.
La radio numérique se distingue par son absence totale de bruit et sa 
qualité audio supérieure.

2. Contenu de la livraison
•	 Radio DMR-100
•	 Chargeur de bureau avec alimentation USB-C
•	 Batterie de 1500 mAh
•	 Dragonne
•	 Instructions

3. Propriétés
•	 Mode double : radio numérique (DMR Tier 1, norme Mototrbo) et 

analogique (PMR446)
•	 Commutation rapide entre les modes numérique et analogique
•	 32 canaux : 16 numériques DMR446 + 16 analogiques PMR446
•	 Fonction mains libres VOX
•	 Autonomie : jusqu'à 23 heures
•	 Puissance de transmission de 500 mW / portée jusqu'à 10 km
•	 Sortie vocale en anglais des fonctions
•	 Mode économie d'énergie
•	 Fonction d'alarme d'urgence
•	 Fonction de numérisation
•	 Connexion pour casques externes (affectation Kenwood)
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4. Commandes et connexions

Non. Désignation Fonction
1 ‌ Antenne Installation fixe pour une réception optimale
2 ‌ Bouton PTT Bouton d'émission « Push-to-talk »

3 ‌ Bouton latéral 1

Appuyez brièvement : Sélectionnez la zone 
1 ou la zone 2
Appuyez et maintenez enfoncé : fonction 
mains libres VOX

4 ‌ Bouton latéral 2
Appuyez brièvement : Activer le scan
Appuyez et maintenez enfoncé : Activer 
l'alarme d'urgence

5 ‌ Prise de USB-C Pour charger la radio
6 ‌ Écran LED Vert lors de la réception / Rouge lors de l'envoi
7 ‌ Haut-parleur Sortie audio à la réception
8 ‌ Sélection des chaînes Canaux 1 à 16 réglables par rotation

9 ‌ Marche/Arrêt/
Volume Allumer/éteindre et régler le volume

10 ‌ Casque Connexion pour casque externe
11 ‌ Microphone Parlez à une distance d'environ 5 cm.
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5. Opération

5.1. Mise en marche/arrêt et volume
Allumez l'appareil en tournant le bouton rotatif extérieur dans le sens 
des aiguilles d'une montre. L'appareil met quelques secondes à dé-
marrer, puis annonce le canal actuellement actif.
Tournez la molette extérieure pour régler le volume du haut-parleur ou 
du casque.
Pour éteindre, tournez le bouton de commande extérieur dans le 
sens inverse des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que l'interrupteur 
s'enclenche.

5.2. Sélection de canal et transmission
Tournez la molette intérieure pour sélectionner l'un des 16 canaux. 
Le canal actif est annoncé par l'appareil. Vous recevrez désormais les 
messages radio sur ce canal.
Pour émettre, appuyez sur le bouton PTT et maintenez-le enfoncé, puis 
parlez directement dans le microphone. Votre message sera transmis 
tant que vous maintiendrez le bouton PTT enfoncé. Relâchez le bouton 
PTT pour libérer le canal et recevoir les réponses.

5.3. Passage de la radio analogique à la radio numérique
Appuyez brièvement sur le bouton supérieur pour basculer entre la ra-
dio numérique (Zone 1) et la radio analogique (Zone 2).

5.4. Fonction mains libres VOX
Appuyez sur le bouton supérieur et maintenez-le enfoncé pour acti-
ver ou désactiver la fonction mains libres. Cette fonction se déclenche 
automatiquement lorsque le microphone détecte un certain volume so-
nore. Parlez dans le microphone pour transmettre. Lorsque vous ces-
sez de parler, l'appareil repasse automatiquement en mode réception.
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5.5. Recherche des chaînes
Appuyez sur le bouton latéral inférieur pour lancer la recherche des 
canaux. L'appareil recherche tous les canaux disponibles pour trouver 
des signaux actifs. Si un signal est détecté, vous disposez de trois se-
condes après la fin de celui-ci pour répondre sur ce canal. La recherche 
se poursuit ensuite automatiquement.

5.6. Alarme d'urgence
Appuyez sur le bouton latéral inférieur et maintenez-le enfoncé pour 
activer la sirène d'urgence, que vous pouvez utiliser pour alerter les 
autres de votre situation en cas d'urgence. Appuyez sur le bouton PTT 
pour arrêter la sirène.

6. Chargement de la batterie
Si le voyant d'état de l'appareil clignote en rouge de manière continue, 
cela signifie que la batterie est presque vide. Rechargez-la dès que 
possible.
Pour charger l'appareil, connectez-le à la prise de charge USB-C à 
l'aide du câble et du bloc d'alimentation fournis.
Si vous souhaitez utiliser le chargeur sur socle, connectez le câble USB 
à la prise USB-C du chargeur sur socle et placez l'appareil dans le 
chargeur sur socle.
Pendant que l'appareil est en charge, le voyant LED du socle de char-
ge/batterie s'allume en rouge. Une fois la charge terminée, le voyant 
LED du socle de charge/batterie s'allume en vert.

7. Programmation informatique
Les fonctions avancées telles que les identifiants de groupe privés et le 
cryptage (radio numérique) ou les tonalités CTCSS (radio analogique) 
peuvent être programmées à l'aide du logiciel PC. Un câble de pro-
grammation pour les radios avec une connexion Kenwood (référence 
Albrecht 29821) est nécessaire.
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8. Spécifications techniques
Radio analogique 16 canaux PMR446
Radio numérique 16 canaux DMR Tier 1 (norme Mototrbo)
Gamme de 
fréquences 446,00625 - 446,19375 MHz

Puissance de 
transmission 500 mW ERP

Batterie 3,7 V ; 1 500 mAh, 5,55 Wh, Li-ion
Dimensions 34 x 57 x 203 mm
Poids 165 g

9. Consignes de sécurité
•	 N'ouvrez pas la radio et n'y apportez aucune modification.
•	 N'exposez pas la radio à la lumière directe du soleil ou à une cha-

leur extrême pendant de longues périodes.
•	 Gardez l'émetteur-récepteur à l'abri de la poussière, de l'humidité et 

de l'eau.
•	 N'utilisez pas l'émetteur-récepteur dans des atmosphères poten-

tiellement explosives et ne chargez pas la batterie.

10. Dépannage
Erreur Remède

L'appareil ne peut pas être 
mis en marche ou s'éteint 
automatiquement.

1. Chargez la batterie ou insérez 
une batterie de rechange.
2. La batterie est-elle correcte-
ment insérée ?
3. Nettoyez les contacts de la 
batterie avant de la recharger.

Les autres participants ne vous 
entendront que par intermittence.

1. Le signal est trop faible – vous êtes 
trop éloignés l'un de l'autre.
2. Le microphone est-il défectueux ? 

J'entends les messages radio 
d'autres groupes.

D'autres utilisateurs utilisent le 
même canal que vous – changez 
de canal.
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11. Informations sur la garantie et le recyclage
Nous sommes tenus de joindre à chaque appareil des informations re-
latives à l'élimination, aux dispositions légales en matière de garantie 
et à la déclaration de conformité CE, ainsi que des instructions d'uti-
lisation des appareils dans différents pays. Vous trouverez donc ces 
informations dans le texte suivant.

11.1. Garantie légale de 2 ans à compter de la date d'achat
Le vendeur de cet appareil vous accorde une garantie légale de deux 
ans à compter de la date d'achat. Cette garantie couvre tous les dé-
fauts survenant en raison de composants défectueux ou de dysfoncti-
onnements pendant la période de garantie, mais ne couvre pas les dé-
fauts résultant d'une usure normale, tels que les piles usées, les rayures 
sur l'écran, les boîtiers défectueux, les antennes cassées, ainsi que les 
défauts causés par des influences externes telles que la corrosion, les 
surtensions dues à une alimentation électrique externe inappropriée ou 
l'utilisation d'accessoires inadaptés. Les défauts résultant d'une utili-
sation inappropriée de l'appareil sont également exclus de la garantie.
Pour toute réclamation au titre de la garantie, veuillez contacter directe-
ment le revendeur auprès duquel vous avez acheté l'appareil ou notre 
partenaire de service. Le revendeur réparera ou remplacera votre ap-
pareil, ou vous fournira l'adresse d'un centre de service spécialisé dans 
cet appareil. 
Si vous envoyez votre appareil, n'oubliez pas de joindre votre reçu 
d'achat comme preuve de la date d'achat et de décrire le défaut aussi 
précisément que possible.
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11.2. Déclaration de conformité CE
Alan Electronics GmbH déclare par la présente que le 
modèle de radio DMR-100 est conforme au règlement 
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de con-
formité UE est disponible à l'adresse Internet suivante :

http://service.alan-electronics.de/CE-Papiere/

11.3. Loi sur les déchets électriques et recyclage
La législation européenne interdit de jeter les appareils défectueux ou in-
utilisables avec les ordures ménagères. Si vous souhai-
tez un jour vous débarrasser de votre appareil, veuillez 
l'apporter à l'un des points de collecte municipaux mis 
en place pour le recyclage. Ce système de collecte est 
financé par l'industrie et garantit l'élimination et le recyc-
lage écologiques des matières premières précieuses.

11.4. Informations sur la mise au rebut des 
piles

Les piles utilisées dans ce produit contiennent des sub-
stances chimiques nocives pour l'environnement. Afin de protéger no-
tre environnement, veuillez éliminer les piles usagées conformément 
aux lois et réglementations régionales en vigueur. Ne jetez pas les piles 
avec les déchets ménagers normaux.
Pour plus d'informations, veuillez contacter les autorités locales ou le 
revendeur auprès duquel vous avez acheté le produit.
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© 2026 Alan Electronics GmbH
Daimlerstraße 1 g - 63303 Dreieich - Allemagne

Sous réserve d'erreurs d'impression.

Les informations contenues dans ce manuel sont susceptibles d'être 
modifiées sans préavis.

12. Service clientèle
Service technique (pour les appareils vendus en Allemagne) :
Alan Electronics GmbH
Service
Daimlerstraße 1 g
63303 Dreieich
Allemagne

Avant d'envoyer l'appareil, veuillez contacter notre service après-vente 
par e-mail ou via la hotline.

Veuillez appeler notre service d'assistance téléphonique au 
+49 (0) 6103 / 9481 - 66 (tarif standard pour les lignes fixes all-
emandes) ou nous envoyer un e-mail à l'adresse suivante : 
service@albrecht-midland.de
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